
Руководство по эксплуатации

Насадка для подачи саморезов

AF-57



Благодарим вас за приобретение продукции торговой марки Keyang.

Настоящее руководство содержит необходимую информацию, касающуюся работы и
технического обслуживания насадки на шуруповерт для автоматической подачи
саморезов (далее – автомат подачи).
Внимательно ознакомьтесь с руководством по эксплуатации перед началом
эксплуатации изделия. Не допускайте людей, не ознакомившихся с настоящим
руководством, к эксплуатации устройства.

Срок службы – 1 год. Указанный срок службы действителен при соблюдении
потребителем требований настоящего руководства. Назначенный срок службы – 2 года.

ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ
Внимание! Прочтите сведения о безопасном обращении с
электроинструментом перед началом работы с ним. Несоблюдение
инструкций, перечисленных ниже, может привести к поражению
электрическим током, пожару и/или серьезным травмам.
Сохраните все предупреждения и инструкции для дальнейшего
использования.

Обратите внимание! Пожалуйста, внимательно прочтите все инструкции по технике
безопасности и всегда следуйте им.
Несоблюдение приведенных ниже инструкций по технике безопасности может привести
к повреждению устройства и серьезным травмам персонала.
Пожалуйста, храните данное руководство по технике безопасности в легкодоступном
месте.

1. Рабочее место
Содержите рабочее место в чистоте и, соблюдайте порядок на рабочем месте, работайте
при хорошем освещении. Беспорядочная и темная рабочая обстановка может привести к
несчастным случаям. Не позволяйте зрителям, детям или другим лицам приближаться к
рабочему месту во время использования данного инструмента. Оператор может
отвлечься на других людей, находящихся поблизости, и не уследить за работой
устройства.

2. Безопасность операторов
Всегда полностью сосредотачивайтесь на своей работе и проявляйте осторожность при
работе с устройством, а также не делайте никаких неосторожных движений. Не
пользуйтесь инструментом, если вы находитесь в состоянии переутомления или
измененного сознания (под воздействием наркотиков, алкоголя или медикаментов).
Даже незначительное отвлечение внимания на короткий промежуток времени может
привести к серьезной травме.

Избегайте контакта тела с заземленными поверхностями, такими как трубы, радиаторы,
плиты и холодильники.
Риск поражения электрическим током возрастает, если ваше тело заземлено.
Не подвергайте электроинструменты воздействию дождя или влаги. Попадание воды в
электроинструмент повышает риск поражения электрическим током.
Снимайте насадку при зарядке электроинструмента.
При установке насадки отсоединяйте аккумулятор.

Носите безопасную одежду и всегда пользуйтесь защитными очками. Риск получения
травм можно снизить, используя противопыльную маску, нескользящую обувь, защитный
шлем и/или затычки для ушей в зависимости от типа электрического устройства.
Не будьте слишком самоуверенны в себе. Избегайте неустойчивой позы и всегда
поддерживайте равновесие своего тела при работе с электрической машиной. Помните,
устойчивая и сбалансированная поза также может обеспечить безопасное обращение с
устройством в необычных ситуациях.



Носите соответствующую рабочую одежду. Избегайте ношения свободной одежды и
аксессуаров. Наденьте сетку для волос, если у вас длинные волосы. Свободная одежда,
аксессуары или длинные волосы могут зацепиться за движущиеся части инструмента и
привести к серьезным травмам.

Если возможно установить пылеуловитель или коллектор, убедитесь, что он правильно
подключен и работает. Использование такого устройства может снизить риск несчастных
случаев, вызванных пылью.

3. Правильное использование автомата подачи
Всегда используйте правильные винты, соответствующие спецификации изделия.
Использование разных винтов может привести к повреждению автомата.

Не используйте перегруженный автомат. Используйте соответствующие автоматы подачи
для данного типа работ: использование соответствующих автоматов подачи в пределах
заданной производительности может обеспечить более эффективную и безопасную
эксплуатацию.

Храните устройство в недоступном для детей месте, пока они не используются.
Пожалуйста, обращайтесь с автоматом крайне осторожно. Всегда проверяйте, нормально
ли функционируют движущиеся части, есть ли какие-либо детали, которые застряли и не
двигаются плавно, повреждены ли детали, важные для работы автомата. Перед
повторным использованием убедитесь, что автомат подачи находится в работоспособном
состоянии. При необходимости отремонтируйте. Помните: некачественное
обслуживание устройства может привести к несчастным случаям.

При использовании автомата подачи и его принадлежностей или монтажных
инструментов всегда следуйте инструкциям по эксплуатации, описанным в настоящем
руководстве. Кроме того, примите во внимание условия труда и требования к работе.
Использование автомата подачи для работ, для которых он изначально не предназначен,
может привести к опасным ситуациям.

Использование автомата подачи в отличных от его назначения работах запрещено.
Использование не по назначению лишает гарантии, а также может сократить срок
службы устройства или вывести его из строя.

Ответственность за использование не по назначению полностью лежит на пользователе.

4. Ремонтное обслуживание
При проведении всех ремонтных работ автоматических подающих машин привлекайте
квалифицированных сервисных инженеров и всегда используйте оригинальные
запчасти Keyang для ремонта.

Инструкции, приведенные в настоящем руководстве, содержат важную информацию о
безопасном использовании данного изделия. Несоблюдение этих инструкций
надлежащим образом может привести к смерти или серьезным травмам персонала, а
также к значительному материальному ущербу.

В целях безопасности примечания с пометками «ОПАСНОСТЬ», «ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ» и
«ОСТОРОЖНО» даются в соответствии с уровнем опасности. Они используются в
следующих ситуациях.



Опасность Предупреждение Осторожно
При несоблюдении
инструкций должным
образом очень высока
вероятность смерти или
серьезных травм.

Возможна смерть или
серьезная травма, если
инструкции не
соблюдаются должным
образом.

При несоблюдении
инструкций должным
образом есть вероятность
получить незначительную
травму.

Предупреждения и предостережения приведены здесь для предотвращения несчастных
случаев, которые могут произойти при обращении с автоматом подачи или его
эксплуатации, и для обеспечения безопасной эксплуатации. Поскольку эти примечания с
предупреждениями и предостережениями не охватывают все возможные случаи и
ситуации, необходимо соблюдать особую осторожность при эксплуатации и обращении с
устройством. Пожалуйста, внимательно прочтите этот раздел и проявляйте осторожность,
чтобы избежать несчастных случаев.

Внимание! При замене автомата подачи или долота установите рычаг переключателя
направления вращения в нейтральное положение. Непреднамеренное включение
выключателя может привести к травмам из-за вращающихся деталей.

Пожалуйста, прочтите инструкцию по эксплуатации перед использованием

Носите защитный шлем

Носите защитные очки

Носите беруши

Надевайте защитные перчатки

Не выбрасывайте вместе с обычным мусором



ТЕХНИЧЕСКИЕ ПАРАМЕТРЫ

Технические характеристики автомата подачи

Предмет / Модель AF-57

Инструмент Вес, кг 0,4

Винты и полосы

Регулировка длины, мм 20 – 57

Диаметр винта, мм 3 – 4,5

Диаметр головки, мм 7,5 – 8,6

Аксессуары в комплекте

Специальная бита, шт. 1

Адаптер, шт. 1

Руководство по эксплуатации, шт. 1

ИНФОРМАЦИЯ ОБ УСТРОЙСТВЕ

Расположение органов управления

1. Кнопка монтажа/демонтажа
2. Регулятор точной регулировки глубины завинчивания
3. Кнопка регулировки под длину винта
4. Регулятор глубины
5. Кнопка сброса ленты
6. Специальная бита
7. Фронтальная защита
8. Адаптер



ЭКСПЛУАТАЦИЯ

Регулировка устройства под длину винта

1. Нажмите кнопку регулировки глубины в направлении, указанной стрелкой№ 1.
2. Нажмите и тяните регулятор глубины вперед и назад, чтобы отрегулировать длину.
3. Выберите число, близкое или равное длине винта, и установите кнопку
соответствующим образом.

Регулировка глубины завинчивания винта



1. Тонкую регулировку глубины можно выполнить с помощью регулятора точной
регулировки глубины завинчивания.
2. Поверните регулятор по часовой стрелке, чтобы установить винт глубже.

Прежде чем производить регулировку глубины завинчивания винта, сначала извлеките
аккумулятор из шуруповерта.

Внимание! Один поворот регулятора точной регулировки глубины
вызывает один предупреждающий щелчок и регулировку на 0,2 мм.

Монтаж и демонтаж насадки

1. Нажимая на кнопку монтажа/демонтажа, вставьте насадку в переднюю часть
шуруповерта.
2. Нажимая на кнопку монтажа/демонтажа, потяните насадку вперед, чтобы отсоединить
ее от шуруповерта, когда она не используется.



Монтаж ленты

1. Вставьте ленту в направляющую, расположенную в передней части насадки.
2. Вставляя ленту в направляющую, убедитесь, что она расположена чуть ниже передней
части метки регулировки глубины
как указано на рисунке.
3. Попробуйте слегка потянуть винтовую ленту, чтобы убедиться, что она надежно
закреплена.



Установка адаптера

1. Снимите переднюю защитную панель с головной части регулятора глубины и снимите
ее.
2. Затем установите адаптер и проверьте, правильно ли он установлен.



Демонтаж ленты

1. Нажмите кнопку, затем поднимите винтовую ленту вверх и потяните ее вниз.
2. Вытяните винтовую ленту в нужное положение. Убедитесь, что она надежно
закреплена.
* Винтовую планку можно также извлечь из магазина, потянув ее вверх, не используя
кнопку.

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

Внимание! Не используйте посторонние предметы, жидкости или
химические аэрозоли на автомате подачи.

1. Используйте сжатый воздух, чтобы сдуть пыль с инструмента.
2. После использования всегда чистите изделие и храните его в

упаковочной коробке или пластиковом футляре.



ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

Мы предоставляем гарантию на всю продукцию Keyang Electric Machinery Co., Ltd.,
независимо от мест и маршрутов ее приобретения. Этот продукт был признан идеальным
благодаря строгому контролю качества и инспекциям, проводимым нашими
квалифицированными инженерами.

Мы гарантируем, что заменим все изделие целиком, если поломка произойдет в течение
одного месяца из-за дефектов при изготовлении или неисправностей, которые возникли
сами по себе.

Однако в случае измененного использования, ненормального износа, использования
деталей, изготовленных другими компаниями-изготовителями, или в случае ремонтных
работ, выполненных не сертифицированными поставщиками, данное изделие не
подпадает под действие настоящей гарантии.

Условия бесплатного ремонта/замены
Изделие должно находиться в полностью собранном состоянии без демонтажа
какой-либо его части.
(Гарантийный срок исчисляется, исходя из даты получения квитанции, выданной при
покупке, или даты изготовления изделия, если такой квитанции нет в наличии.)








